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noy Htlléil·l· C!I6H cl if i / iq^ifl w M ' I ^íüifiiJrar. jnou 
• «Alto: diners-ó la víday vA^irme un d'- ells qüè 'adS-
baiaàk 'corra tirada sobre 'ls alte, brasa; rállladá';!«541-
saïéstrelasiy espárdenyaade tres bèlas.' 

-rAixó- del aííó esinótílj vaig'GOntfestàrlií péi^uè , ja 
esliolvattiratí y lo dèbi dinés ho ¡ek m'ésj'encai-e'̂ Br la. 
sènzílla'rahò-aé'que n'ô  'n'porto. 
: -^Pst^.i. chltonl-Xalio'escorcolla al senyor. 
- Llavdrsáoti'CorapánV'pósaMlse l 'gabfneí'à'Iasaéntà 
comefisà^^r^glstràrme^ei1 tant 'que yo no deixaba de 
observarlo ab lblá tranqoilitatr ••: 
i Pórtaba sombréro galxo per sota'del qual li- sortían 
dos grans xavbs·qne'adoniaBan sacarà morena, seca y 
molt ben1 afeitada^Uuyaíech'icutt'àb'·presiiïaS, butta-
eas á la; part' deífora¡yíaaorno,s'eni|l()s cólzfes; faiíá dé 
seda^vermellavip^ntalon' negre y botinas dè xarol. 

Bén prompte 'm tractaren de pelón y¡altraS;'cosas per 
Bl istit • veyént qne^no ' w podiàn clavar 1' ungla, puig 
jo no duya á sobre cap objecte'de valor y anyadïnt que 
ells se donarian' vergonya'd' ahar vestits dè senyor y 
no portar un quartp, comensaren a anarse'n xano 
xano1. " 

LOS:POBLIS &RASS \ LOS POBLES PETITS. 
36 creen que fins á cert punt ppdém bèn. bè fer 

UiQ^ralelesaieila individualitat iióraei ab la munió 
qBftaConstituheix JoÍconjunt, que 'n diheni' nació ó 
noble en istil figurat y ampulòs, • perquè: igualment 
Ei hà-liome&'de'imoiíàs^ maneras y classes,1 que po
bles de varias classes y maneras. 

En lo mon hi ha homes sabis y homes tontos; ho
mes que; ppsseheixenitant:clar 'cervellj que lo sèu 
dèspejat.criterii'ls fà corapendre que pè ' l bon camí 
's' vá dret-al'pFOgrés y a la civilisactò; y tol sovint 
ne trobém,, creuhen que pè '1 bon camí solza-
ment se pòl anar á Roma á veare '1 Papa ó al cel 
dçM^enayentiiíats,-

N" hi ,ha d ' altres que saben.de que se las.hehuen 
resg,e«teiáiiifft«nalUai d ' home, y quants ne troba-
riam que encare portan aucas de redolins á las but-
xacás^y j'úgárian A balas .6; á sáM iy parar!"' 

¡Que 'n h l ¿a de llanuts també d' homesl pero 
en cambüie trobém emulo ce/i^algun que altre de 
espá'vílát: l'^ün iá: per ' l ' á i t r ^ A í t f ^ ^ l'ey inpofl'i 
table de las compensacions,'quftobs'erivèm com un 
fenómeno propi de totas las, cosas, que toquém -y 
veyém, pertany del mateix modo á n' això que nos
altres ne di|iéní jpbie. 

Pobles coneixém en los quals raay hi ha tocat lo 
sol, y ningú ignora aquells que.Dèuios ha donat la 
gracia de estan-se^ipreien tin,continuomitj dia. N-fhi 
na que saben anar sols, y n ' hi ha que 'Is hàn'Hie; 
conduhircom aquell qúi porla un bou al escor
xador, 

Aqueixos vicis, ó aqueixas virtuts, igual que. en 
los homes,, dependeixen en̂  los pobles de la bona'ó 
mala educaciS rebuda. 

;1ÜÉÍ lióme qué tè bona educació 's pot presentar 
à t.otarreu; . un poble;bèn educat á tot arreu 1' hi 
fan rotllo: á ün hotóe que tè molls diners tothom se 
1' hi treu lo barret; un poble ríen no troba qui 1' hi 
alsi '1 gallo: un home tonto fá riure fins á la, quit
xalla: d' un poble que no porti '1 clatell bèn net. s' 
en riliüen tots los demés pobles, y aixís seguint 
aijue^ta, analogía trobariara, que si á un home se 1' 
hi pot amagar fàcilment V ou al clatell, á un poble 
se '1 pot fer combregar ab rodas de molí, ab la ma
teixa facilitat que passaria una formiga per las ,yol-
tag .d^ Enc/injs.: 

Sotnl'tan Vanitosos los homes, que de vegadas se 
'ns dona.un consell, -.y en compte de agrahirho nos 
agraviém, per demoslrar.que de consells ne. tenim 
per dóname, á, dojo.; 

Pobles conech tan vius, que 's moren de gana y 
diuhen que están farts, quan los convidan, solza-
ment per fer veure que son espavilats. Los uns po-

bles son respetáis per M's altres, perqué las sèvas 
bonàs qualitats los fán respetables,, y la ,coiisid'era: 
ció 'ls presta homeiialje. Los al tres... Déü los fassa 
bons: ningú .'n.fá cabal, com que' son uns tarols-íi-
rots, uns caps sense cervell.;... 

De .Ms: pnmérs;ne-dich i poblés grans •y-póbles-pe
tits dels segons: 
; Tot'fent àqUéstas consideracions;,; me preguntava 
Amí mateix, gratantme ' I cap:—¿QainHoch déu per
tocà al raèu poble eñ aquesta llèy de categorías? 

Y 'm vA treure^de duptes lo remor d^unaiprofes-
sò de cucurullas que-en aquells moments passava 
per desota .*l mèu balcó;-

Llavors'vaigi:pensar tot trist y cáfíficat:; ¡Que 'n 
podém esperar d' un poble ahont los homes.encare 
jugan à fer capellètas y professons pe 'Is carré^síj"1 

A V E N T U R A S ' N 0 ( 
— — 

i y.JOaljW'ÍÍ.D 
i Serian las vuit del vesprerjo^m passejaba sol y sen-
ise cap quarto^pet;la Rambla del iLiceo; nt* babia dei-
ixat à casa 'Is pochs fondos dé qaeipodia'disposar y es
taba pensant com ferto^per'entrar á'véufe'ls bufos 
italians que llavors trevallabàn 'al;Prmeit?jil sens que 
la funció 'm costés cap'déséifibols'. ^. I.·', '",¡,, 
i En aquest mon lot es eOQiedià/vaig dirraè de promp
te: allà hi ha un fulapftqu'f l à ^ r è M i t * : . . , . ;graUs 

Anem donebs entre tant Aisentirioi una estona. 
! Y 'm vaig acostar á 'la:>plassaideí 'Teatíói Un socio 
feya un discurs al públich desde sa carretela ilumina
da á la veneciana,1 tòt''yól.tat''dé!pots, paquets de té, 
capsas de pastillas pecfórals, elixirs per fa dentadura y 
altres remeys d' aquests que segons 'Is .que'lSíVenen cu
ran radicalment tola clasáe demalaltias en ménos d' un 
quart y es per lo tant unrtonto qui-no^ls en compra. 

Lo discurs d' aquell'xarra'tre vá ferme molt poca 
gracia, per la noca.novedaique oferia, y vaig procurar 
obrirme pas ue nou'entré'las erapèntàs^fogint deis 
mistaires, revenedors dé bitllets y deiné^ funcionaris 
públichs que ab sos critó m' alabalaban de mala mane
ra, y vaig donar una márxaá pas redoblat, no parant 
fins à la rampa de Muralla, que llavors encara existia. 

Ja que había arribat fins allíi tant se valia;que pujés 
á dalt á veure '1 pprt á las foscas, los llumets dels bar
cos reflectinse en la foscor del:mar, y á contemplar lo 
cel sense lluna ni estrellad com habià tingut á bé pre
sentarse aquella nit. 

No feya molt rato que' habia posat en planta mon 
pensament quan se m'. acostaren dos fulanos d' aquests 
que la gent designa ab lo tilol de espanta rellotjes, los 
quals s' adelantaren ab precaució fins àcolocarse un en 
cada costat de ma humil persona, y jo pér la mèva 
part vas quedar tan impavit com sempre, seguint ab 
las mèvas contemplaCións, apuntalat de colzes á 1' ante 
pit de Muralla sense fer lo mès mínim cas de ñingú. 

jo:q«e:'ra^planloíá corre' detrás dels pinxoá . 
mateix temiSgrana critsd^.V^L·lM 

contestar;.1 
• •—BmbusteHíítofe que efflb«StfeiW!f·1.>-lw*.', ' ^ V 

to vaig^següir correnty picant de mans, cridant per 
çinquanlapiyi àlborotànt^en mili d' acjüéllá 'Wariquilltat 
boctumai mentre'ts poibtfes 'xrcóis imentabá^ escapar-, 
séírioplasíwcalasíqué'donaK A la plassa; de -Medinacfeli. 
1 Prompte sorli jentdcls balcons; qdècatíhéi^AMuràlla, 
vingué'I munícipal'que'jo;'liabÍa'vist;'ab::do's ó tres 
méSpíambé'^corregueren un parcll d'artiller's1 cada un 
ab sa miñyona deiservéy. vá piïjar'Un'serènp de la dita 
plassa y .ao ell üri'sényor'y utí'mdsso·delsma.gàtzemàilfe ' 

..ts junts y prenent 
Arribem'allí ftnaWient, jo di'oli què m' han robat 

deu duros, *1 rellotje y la cédula: de Vecindat, els dos 
sóomsme contestan que es mentida, lo comissari orde
na Silenci y me 'ls fa registrar, trobàn sObré d'élls vint 
y tants duros y dos rellotjes, me donan, lo qué jo déma-

ò y 'm deixan tocà'1 dos quedant arrestats los altres. 

silero - • • i ••' «P y • :,\, , , 3 
3a ^ teniü mès trempat que un xinxol, ab la butxa

ca plena, passántme la màniga pel sombrero de copa y 
miranlme en lo reflejo del primer aparador que trobo, 
per veure si ma'élegancià s' ha ressentit gairé de la 
passada aventurà. ,. „ , 

Endavant:' cap al Principal falta geni! 
Arribo á lapona, compro una salida per dos ralets, 

me n' entro á dintre y 'm fico en lo palco de la mèva 
pròmesa. 

Aquesta lè á bé ferme una mica de wiomts, me ren
ya perqüe he tardat tant, me diu que ja sab alló de la 
filla del Cónsul, que dels homes no n' hi ha cap de bo 
y acaba per no fer càs de mi, dirigint los jemelos als 
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joTes del pali y fà veure que no 'm senl quan jo 11 con
testo que no sé de que 'm parla, ni comprench á que 
treu nas aquella filípica. 

La mama s' endormisca, lo papá surt al corredor á 
comprar la Correspondencia, los companys que 'm 
veuhen de lluny se creuhen que estich alegre perqué 
' m trobo al costat de mon adorat lorment, la Matilde 
(que aixís se diu la rioya) se pensa que rich perqué en 
Ficarra baila '1 can-can y la Frigerio fá monadetas al 
públich; pero jo sols penso ab tot quant m'acaba de 
passar y eslich moll estranyat de que la cosa m' hagi 
sortit lanl bè. 

La fuuciò 3; acaba, al sortir no podém passar de tan-
las empentas com hi ha en la porta, la Matildeta dona 
'1 bras al sèu papá y rehusa '1 màu perqué encare le 
ganas de fè '1 bol; llavors la sèva mamá fent veure que 
no ho veu m ' ofereix lo sèu ab tot lo pés de son eos, y 
finalment arribem à la porta de sa casa ahonl me des-
pedeixò de lots y m' en vaig desseguida á la méva. 

Me fico la ma á la butxa;ca per treure 'm la clau de la 
porta>péro ¡oh sorpresa 1 Aquesta vegada he sigut 
robat de veras, eslich enterament pelal, no trobo lo mèu 
ni lo dels altres. 

fie prompte sento una gran rialla derrera mèu.me jiro 
espantat y -m trobo sol e indefens sense mès anima en 
tot lo carrer que aquells dos menestrals que vosaltres 
ja sabéu. 

Un á' ells m ' allarga la clan que jo buscaba y lm 
diu: 

—Tingui si es servit: 'Is dos rals ja 'ls hi perdoném. 
MlQDELKT. 

. « I .naaüiíáiTí 

L A MUSICA E N LOS T E A T R O S . 

|Vi assicuro que no y ha un palmo di nctlol [Vaya 
con la signora Maria! ¿Non sapete chin una men ha 
falto? Domenica seorsa al ritornare in casa prima de ll 
hora acostumata, ll a ho altrappalla nella cucina con 
un municipale.. Prima ho crédulo que non havese 
spolsali gli pelutti nel balcone e che non volessino 
fani pagare la, multa; ma pero súbito o capito che la 
presenza.de aauel huomo li significaba che avevaes-
pplsalo lúl' altro. La mía arrivatta inaspettala gli a 
mesi in confusione e hanno dovuto confessaré la veritá. 
Ella voleva justilicarsi dicendo que sino un certo punto 
io avera tulla la colpa, perche lei aveva fallo la con
quista den Bassora (cosi «si chiama i l dependente del 
municipio) andando al quarlo piso del Liceo, ma io non 
ho falto caballo e doppo averli pagatto la suasoldatla 
gli o messi tutti due de poltete nella slrada. ¡Si volave-
re della inlimitá coi municipale vada á serviré m reg-
gidorel Cpsi son conlrello encora questa setimana a fa-
re io la rivista, fino che troveró una persona che se ne 
possa incaricari. 

Afortunalaraenle 1' Aida e una,opera che a estallo 
falta 107 volli entre mallino e nolle e tullí la sánno a 
memoria. Cosi credo che tutti m' enlenderanno me-
gliorc. 

La circostanza d' essere nuovi gli ártisli che face-
vanno 1' Anpiieris e: iliRadarnés aveva escilato molla cu-
riosilá e la gente, eslaba in teatro comma anciove al 
barrile. Yo vi assicuroiche.si a alcuno. 11 ha cáscalo una 
spila di cappo non habrá cáscalo in.terra. Tantó era la 
folla, i . ... 
. Cominciò 1' acto primA.con Ranfis e-Áadawdi in.sce-
na. II Sig. Fancelli que faceva i l sécondo a una bella 
voce ma e abastanza trompa. Ha cántalo la romanza 
«Celeste Aida, forma divina '. molió transcUrala e 
fredamente, malgrado il caldo che faceva in. teatro. 

. Finita la romanza ha fallo la sua comparsa in scena 
Amneris Sig. l'ozzoni. ¡Bel pezzo di donna per certol 
¡Bonna mossa, fiiol iCuanlo m1 a fattoipensarei quella 
Mariella carnicera ché ha falto tanto sorollo anni na! E 
frescale anche comrae lei. Nella scéna prima ha detto 
poche parole pero apena aaperto la boca súbito s' a 
conosciulo che non aveva nessun pelo di lonla. Al daré 
a Hadamos la banderola, credo afanalla á S. Giovanni, 
ha fatto sfoggio della sna voce che e assai potente, pero 
un po tremola, 

ulidael'eslessa che.l' aulonno último. Si non fosseno 

Suelle galle di pane di rali che a anche lei sarebbe una 
onna bellina. La Sig. Fossa cantó iI recitativo é la fra

se de peroracione in la bemol piu intencionatamenle 
delle altre volte. 

Ma pero une delle scene che m' ha place di piu nel 
atto primo e cuando i l clero Se ne porta a Radames nel 
templo dove ballano tulla quella colglia di maimolte 
per cenfidarli il sabro di papa ¡oh, «uanla beslemial 
Peçato che Verdi non conoscese quel nimno guerricre 
spagnolo che disco «Morirá con la spada nella mano»... 
altramente son sicuro che avrebbe finito 1' scena facenr 
dolo canlar á lulli . 

I I secondo atlo, si che a, una scenetla che veramente 
non si comprende. Quello di che Amneris fascia corre-
re i pinzellelti é la polla di lebre avanli tanta gente non 
m1 i ha caputo may nella bairrelina. Serisá dúbbio le 
donnedi quel paese eranno diferente delle noslre.— 
Dopo che ja figlia dil Re há falto la sua loilelle, arriva 
Aida é se las picaño di valen le. Ecco un duo nel quale 
lutle due m' hano piaciulo. ¡Poveva Aida!. La sua mes-

tresa tenia un cativo core. In soma, menlredispulavano 
la jugatta, de si eranno frede ó si eranno calente, sue
na la musica en segnale de che arriva Radames de la 
guerra vincilor é si separanno. 

Ecco una arrivala che m' fallo pensare molte volte 
á la del Genérale Prim é del voluntari Calalaniíde la 
guerra d' Africa. Non mancaba nienle de tullo quello 
che si a falto per quelle fesle. Les calenes di papiere, 
i salamoni, gli archi di trionfo, la musica di Saldoni, i 
nunci, i l bailo di bastoni, gli alcaldi di barril, i gremi 
di carnicieri.il di piati é oglie, i l del marina!, ¡I clero, 
ò fino il cora della soclelá d' amici Tintorieri con il suo 
slandarle é tullo. 

Ma pero sapete che i prelli in tutti lempi, é in tutti 
paesi hanno statlo sempre gli stessil Figuratevi che non 
volevanno lasciar perdonare i priggionori etiope. For-
tunalamente il re non gli a dallo vella e ascollalo de 
piu al popólo che aloro quello che á fallo determinar
lo à dar la sua figlia per moglia á Radames é ache poi 
1' stesso che Espartero pronunciase quel celebre «Cúm
plasela vòlunlatle naclonale» cosi solemne, fiesgracla-
la Aida! con I ' arrivala del suo cicot triunfante a res-
lata ben lluita! 

Nel terzo alto Alda a slancialo i suoi grignoli al ven
to in un modo che m' a piaciulo assai, le stesso che nel 
duo con l l suo padre. Aliche l l suo padre mi pialque, 
do e, él Sr. Moriami, perche dal resto Amonasro vo-
lerido farciarraire á Radames per condolió de la sua fi-
glanon agisse mica honeslamente. 

I I duello di Aida y Radames mi a falto 1' efelto d' un 
plato de menutli di pogliastri á I ' agrí dolce. La Fossa 
benlno, ma Fancelli, Dio te ne dará, imagri! ¡magri! 
Credo che á fallo molió bene di rilornare 11 sabro di pa
pa, correva molió periglio di disonorarlo. 

Nel acto cuarto la Sig. Pozzoni ha fallo un va é tullo. 
Nel duo con Radames a tiratto fore le unghie e a dcs-
tato un vero entusiasmo, lástima che tanto nel duo 
commé'nell' aria habla falto tanta gimnástica. Un po 
troppo di pirotécnica, mía cara, un po troppo, Doppo 
tullo ¿cosa n' a tretlo? Nienle, i l Tribunale ecle

siástico, .(si vede che in cuel lempl non si cuida
ba solamente del divorci), ha fírmalo la senlenza di
cendo: «chi 1: afaito che la pagui» e a condemnalO á 
Radames a essere inlerrallo vivo V eslesso che si fosse 
unajerradl «nel dl perruca. iPovero itodameíl Per 
fortuna la sua estímala haveva saputo la senlenza con 
lempo e s' haveva, ficato a le masmorri per farli com-
pagnla. II llbrello non dlscé si 11 portó del pane c del 
formaggio, cosi si crede che doppo haber cántalo 11 
duello habrano crepallo di fame. lüisgraclata /Urf«! A 
leí si che non si li po diré. «Morele Anton che '1 ché 's 
queda... etc. etc.» 

Prima de fumare, debo fare '1 mié complimento al 
brrrravo maestro Goula. Ecco un huomo che mi place, 
di pul luí che la sua moglle, e hádate chelasua níoglie 
e bella. Ma pero cosa velete, ce tanta esp.reslone in 
tullo quello ene lui dirigge, e cosí ben acenlaio tullo, 
che m' ingresca da vero, ñon posso far á meno. 

E qui avette la rivista che della opera Aida vi offre 
voslro umile servilore 

PBPIKO. 

Ya no mès ne W cincuenta 
pero ell riu y taita y canta... 

Y á fé os juro qu' en Robert 
en traclanlse de las cabras, 
pot ben riure, qu' en Robert 
no ha deixat may res per veri. 

|Com dimonil ¿allre vegada 
torna é estar mal humoral?... 
Es que '1 negre ya 1' enfada; 
are vol blanch lo remat. 

Baralém pastor: no 'm neguis 
un desilj que 'm fón la sang; 
tant de negre com tn' entregáis 
yo te '1 vny doblar en blanch. 

Sois té vintycinh cabrelas, 
pero hermosas, blancas, netas... 

Y á fé os juro qu' en Robert 
en Iractantse de las Cabras, 
massa 'm consta qu' en Robert 
no ha deixat may res per vert. 

Per las negres de nou pena, h i 
ya cambia, ya es fells. 
sois n' hi queda una dotzena, 
que mès tart vendrá per sis. 

Y com no s pert per las branca» 
cuan ne porta una de cap; 
avuy negves, demú blancas 
vé que 's queda sense cap. 

Yare diu: ¡Si mo n quedessin 
blancas, negres; com siguessinl,,. 

Pero os juro qu' en Robert 
en bolsins, mercats y plasMS 
podréu véure'l, qu' en Robert 
es un tipo que no '» pert. 

APELES UGSTRBS. 
(De las Cansofis ilustradas). 

E N R O B E R T D E L A S CABRAS. 
CANSÓ FÁBULA. 

-no< 7 IOÍ B¿6[ne»<i ta- o^LSiqaev lobliuv •-z' RsrttS 
No'l busqueu per sota'ls abres 

entonant cansón» d'amor; 
e'n Robert, lo de las Cabras, 
es un verdader .pastor. 

Tot són goig y sa alegría 
en las Cabras ha posat; 
dia y nit, y nit y dia, 

I 8i-; no viu mès que pe ' I remat. 
Ell no es mistich, ell no baila, 

*11 no sab que cosa es gralla... 

, Pero os juro qu'en Robert 
en tractantse de las Cabras, 
va de veras, en Robert 
no há deixat may res per vert. 

, ou 'b aousiia iw r.cijífi! :iü nb sfeçlo «J«,J miau 
Tè 'ls remats millors qu' esbrótan 

per las planas d<aquest mon: 
iquinas.cabras! befan, cólan, 
com á cent cabras que són. 

Sense un dir, sense una laca 
són mès blancas qu' un,esleí, 
derhunt d'ellas no's destaca 
ni la néu que cau del cel, 

Sa blancor tot ho averilalja, 
ñus la llet, fins lo formatjc.,. 

iBah! yo os juro qu' en Robert 
en tractantse de las Cabras, 
no hi deu vollas, en Robert 
no ha deixat may res per vert, 

Pero avuy ya no está alegre, 
1; hi vist trist y capficat; 
va al detrás d'' un remat negre, 
ya del blanch está cansat. 

Oh pastor, treurae de pena, 
que yo hi guanyo y tu també; 

Sur una cabra morena 
os de blancas té 'n daré. 

L' Academia de la llengua acaba de pendre una de
cisió Imporlanlissima. 

Desprès de tants anys que corra '1 tramvia que ja 
son mès de cent los descalabráis per aquest nou modo 
de trasladarse de un pueslo al altre, vé la Academia y 
acorda, rumiant tol aquest temps, que no n' hem dir 
tramvia sino tranvía. . ^ 

-íul '«OlfioJ Bí'ííiüí)'/ -ÍKII» • . ' ' ' ' l i «i! ni ((t'iíii «I n}i ;]m 
Un perlódlch ab mollu d' aixó conta un qüento. 
Un ilelral vá rebre un diccionari de-la Academia. Afc 

costal do cada plana impresa hi havia una plana eft 
blanch. 

—¿Per qué es aquesta plana en blanch? và pregun
tar. 

—Peraue hi anoll las observacions que crega opor
tunas y fuego torni ' I Diccionari à 1' Academia. 

Al capdedéu ó onze anys lo nou diccionari encare 
no s' havia publicat. 

—¿Encare np 's publica aquest dilsòs diccionari? và, 
preguntar lo lletrat? 

—Las cosas de palacio vap despacio,.]' hi và respon
dre V ácadémich ¿Qué 's créu vostè que no,hi ha mès?: 
Are tol just son á la lletfà H. 

—¿A quina paraula? 
—A la paraula Holgazán. ___ 
La juventut católica ha fet uns jochs lloráis, 
l a juventut católica àvanls de lot acte públich fá un 

ralo de oració mental. 
Sino, que algunas vegadas fá aquesta oració per 

pagslM,; 8|' sup ¿d id ' a y ,¡>Ioa u n e ¡ i ; . ; ! ^ wp td;s 
\-wx.A IB Hod'ni; f ^ y , ijyup." m n niilobflO '̂; 

Un premí que podia oferirse en lo cerlámen do la 
juventut católica: 

«Si adjudicará una gorra de cop d1 or y argent i la 
millor y més castissa imitació de lo Noy de la Mare.» 

Al autor.del primer accèssit se 1' hl concedirán qua
ranta días de indulgencia. 

Al autor del segon accèssit se \'mh\ costejarà la bul
lía de la Sania Crusada. 

,ün periódicb francés en los momenls en que 's trac
ta de erigir un sepulcre á Napoleón proposa la se
güent inscripció: 

«Ab I ' espay de Ires anys, vá rendir la última espása 
y 1' últim sospir.» 

Una escena: 
Anava una noya al tranvía de Gracia, y vá Irobarse 

senlal al séu costal al cabecilla Guiu. 
La noya pert lo color, s' encara ab ell1 y ab ademan 

terrible, amenassador, 1' orapla de Improperis, invo
cant lo nom de una germana sèva, víctima dels instints 
del carca. 

Los demés passaljcrs traclan de calmarla. 
Lo cabecilla segueix locami silenciós y sens aparen

tar cap classe d' emoció. 
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LA. E S Q U E L L A D E L A T O R R A T X A . 

iVeus' aqui lo que lè haver sigut cabecilla y anar 
pèl mon, com si tal cosal 

La contribució ó tribut que 's cobra en los portasgos 
lò la gracia de fer perdre 1' oremus als carreters, es 
una fabrica de renechs en gran escala, y dona lloch á 
escenas molt edificants. 

Pero si hem de dir la veritat també fà que la gent s' 
espavili. 

A Espinardo (Murcia) arriba al portasgo un carro. A 
las varas hi vá un home tirant y dos al darrera empen
yent. 

Lo cobrador del portasgo vol cobrar. 
—No n' hi ha de féts contestan los carreters: ensen-

yins la tarifa y veyám lo que han de pagar los car
ruajes tirats per personas. 

Lo cobrador se queda ab un pam de nás. 

Veritat es que certas lleys y certas gabelas tenen lo 
trist privilegi do convertir ios només en animals. 

Pero amigo, avuy fins los animals discorran, quan se 
tracta d' estolviarse una pesseta. 

Sl ha inyentat un senzill aparato, que ficat á la but
xaca, evita que á un hom' I ' hi robin lo rellolje. 

Veyám si aquest aparato donará millor resultat que 
tot aquell altre aparato que 'n diuhen lo còs de policia. 

A Mahò ha sigut excomunicat l'Ajuntament. 
Qualsevol dcurá pensar: ¡Quina població déu ser 

aquella mès desmoralisada, que fins als Ajuntaments 
excomunican 1 

Jo no sé que será; pero crech que las excomunions 
engreixan. 

Que 'u digui sino la Campana de Grada. Com mès 
I ' esçomunican, mès tirada, mès lectors, mès venta y 
mès álegria. 
. A Mahò, la presó està en baga. 
No hi ha un sol prés, are com are. 
¡Quina contestació mès eloqüent á las excomunions 

del bisbel 

L ' edifici del seminari deixarà molt tristos recorts. 
Quan van tirarlo á terra vá causar varias desgracias. 
Dimarsá la tarde tres infelissos treballadors ván que

dar colgats sota un pilot de runa: dos ván morir, lo 
tercer vá deixari una cama. 

Un dels morts es un dels que miraculosament se havia 
salvat 1' última vegada. 

lAhl Hi ha edificis, que fins quan ván á terra fan 
mal. 

Al Sr. Reniu qu' es 1' ünich concejal deis nombráis 
pel Sr. Cossio que ván pendrer possessió, fan anarlo á 
cala ciutat com una pilota, quan se ¡uga á geps. 

Se 1' indica per formar part de una comissió y 'ls 
individuos que la componen contestan que en allras 
farà mès falta. 

Tractan de destinarlo á la de consums y '1 Sr. Bat-
llori diu que no '1 necessita per res y que ab lo Sr. Cu-
sachs ja están bè. 

Al últim lo fican á la comissió 3.* 

En un galünéquan 1' amo hi tira nna nova gallina 
totas las aemés á picadas se la fan pasar del una á 1' 
altra. 

iPobre Sr. Reniul Casi 1' hi passa '1 mateix. 

^-»-JV<^««--«-»~——— 
l A . , . . l 

Cerfa volia que 't digul 
si 'tdeixavas fo un peló, 
tos llavis, van dirme: - No 
y los ulls van dirme:—Sl. 

Si tal martiri m' esculls 
no moslrante decidida; 
¿ahont serà.la mentida: 
en tos llavis, ó en tos ulls? 

SEBASTIÍ GOUILA. 

EPÍGRAMAS. 
Que per forsa ha de pecar 

diu la senyora Assumpció 
per cumplir I ' obligació 
que té de aná á confessar, 

Tut anant aIJubiléu 
y mentre anava cantant 
ab »ráor Ruja Satan 
la Sió 's vá dislocá un péu. 

Veyenlse '1 péu dislocat 
vá dir:—Si bè patiré K l j 
en caihbi al cef anirí •' 
per tota una eternitat. 

Mes sentinlla un tal Pau Boix 
que detento no'n té pèl 
1' hi digué:—Pero á n' al oel 
hi tindrà de aná á péu coix. 

F. L l .yB. 

1 ha molta gent qu' encare creuhen allò de que 
, 13 á taula al cap de I ' any n' hi ha un de mort. 

Hi ha 
sent 

Un explicava un fés d' aquesta naturalesa j deya: 
—Tretze eram à menjar y al cap de 1' any..... 
^ .Qué? ¿Eran dotze? 
—No senyor, erara quinze. Hi havia una senyora 

que vá tenir una bassonada. 

Un erial regala un medalló d' or álaséva xicota. 
—¿Perqué fer aquests gastos Batista? 1' hi diu 

aquesta. 
—¡Cap gasto noyat Es una friolera que M trobaC al 

quarlo de la senyora. 

A un casat se 1' hi mor' la dona. ; 
A I ' hora del enterro '1 buscan per tola la casa, y 

per últim un parent lo descobreix fent magarrúfas á 
la criada, per cert bastant guapeta, 

—[Sembla impossiblel.. I ' hi diu lo parent. Encare 
' I còs de la difunta no ha sortit de la casa, y gosas á 
obrar d' aquest modo. 

—Dispenséu, diu lo viudo ab los ulls cubería de 
llágrimas. Ea aquests momenls de dolor un hom ni me
nos sab lo que 's fá. 

En una fonda un fulano 's menjava un plat d' escu
della. 

Ab la cullera troba una cosa dura, la treu y suri 
una filia de dominó. Era ' I tres y blanch. 

Crida al amo. 
—¿L' hl sembla decent això de que se 'm serveixi 

una fitxa dintre de la sopa? 
L' amo se '1 mira ab estranyesa, y anyádeix ab 

molla calma. 
—Home, home, venint tant tari á la fonda voldria 

que l ' hi toqués lo doble sis? 

Un escultor no podia treure's de sobre á un imperti
nent que passava tot lo dia adulantlo y amohinantlo ab 
preguntas insulsas sobre ' I sèu art; 

—¿Com se fá una estàtua? vá preguntarli un dia '1 
cócara. 

—¿Una estàtua? va respondre 1' esctltor, es lo mès 
senzill del mon; agafa un tros de mármol y 'n treu tot 
lo que sobra. 

Un tenedor de llibres fins las sèvas relacions amoro
sas las portava per partida doble. 

En la cartera ni tenia fets los següent assientos: 
«13 de Febrer, á 1' Elvira un petó. 
«ÍO de Febrer.—Ídem entrat en caixa. 
Balans igual. 

X ARAD AS. 
•" ' i . 

¿Dihuen que s una gitana, 
qu' es tercera repetida, 
la que la íotol tocaba 
per estar mès divertida? 

Jo també us diré qu' ella es 
la que prima dos tranquila 
venent randa pèls carrers 
guanyanlse molt bé la vida. 

PAU COLOM. 
, ' - f . TP' . Í Í ; ^- ' 

Nota musical la primo, 
nota musical la dos, 
y lo tot nom de la noya 
objecte de mon amor. 

PBÍE PERET t PERICO. 

E N D E V I N A L L A . 
Tinch camas sense ser bestia, 

y devantal sens ser noya, 
pensa y rumia lector 
que 'u trobaràs y ben prompte. 

PAB CDRNADÓ. 

SINONIMIA. 

Tinch una tot que m* estima, 
mès bonica que una tot, 
y sense de M desitio 
contraure ab ella unié. 

To. Uu.. 

T R E N C A - C L O S C A S . 

Si vas al... 
Formar lo nom d' un poble de Catalunya. 

C O N V E R S A . 
—¿Que tal, Poret, com te va aiió? 
—Bè, home.bé. 
—iQue no sabs que 's casa en Pau? 
—L' avi de 'n Jordi m' ho ha dit. 
—Ella es noya de diners. 
—¿Com so diu? 
—Entra tú y jo ho hem dit. 

F»A DllVOLO; 

L O G O G R I F O NÜMERICH. 

P E N S A M E N T S 
RECÜLLITS DE VARIOS AUTORS ANTICHS I 

MODERNS. 
Es la delicadeza per la caritat, lo que la gracia pera 

1' hermosura iMichaud). 
Tota diversió inútil es un mal per 1' home, tola ve

gada que la vida es molt curia y '1 temps molt preciós 
(Rousseau). 

La compassió que acompanya á 1' limosna es un dó 
mès gran que la mateixa limosna (MassillonV 
| Las llágrimas dels amants son com las plujas d' is-

liu: casi siempe van acompanyadas de tronadas (.•.) 
Una declaració d' amor ve à ser com una declara

ció de guerra á la butxaca. (.-.) 
Deia sensibililat neix 1' agrahimenl. L' home desa-

grahit despideix á la sensibilitat pera donar allotja
ment á la vilesa (Relcherj 

L ' altre nit trobo un amlch mèu qu' entre dols y ai-
xut donava grans cops de colze á una cantonada. 

—¿Qué fas aquí? vaig pregunlarli. 
—Re; fa un' hora que me las hech ab aquest ximplet 

que no 'm vol deixar passar. 
—Pero homo ¿qué no veus qu' es una paret? 
—Ah ¿una paret? va respondre sorprès y 

fentse un pas endetrás; y donchs ¡qui no l i fa dir des-
seguidal 

Desprès de un viatje de 28 dias, un marit arriba al 
costat de la sèva costella. 

—Ja 'm dirás, 1' hi diu aquesta, que n' has fet dels 
28 dias. 

—Si, respon lo marit, t' ho diré, quan tú 'm digas 
que n' has fet de las 28 nits. 

Passa un camálich pèl carrer de 1' Alba, y desde un 
baleó una fulana '1 crida: 

—Psil!... 
Ell:—¿Qui 'm crida? 
Ella, tornanlhi:—Psit!.. Puja!... 
Ell ab molla naluralilal:—¿Qué s' ha de portà algun 

bagul? 

1 2 3 4 5 6 7\ 
1 2 3 4 1/ 
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3 5 4 2\ 
4 7 6 2; 
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